é@ ST. JUDE

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center April 26, 2026

Masses / Misas
4 h SUNDAY OF EASTER

Weekdays: DOMINGO DE PASCUA

Mon - Fri 7:30 AM (English)
Wed 7:00 PM (Spanish)

Saturdays:
7:30 AM (1st Saturday of the month only)

4:00 PM (Vigil) (English)
7:00 PM (Spanish)

Sundays:

7:30 AM, 10:30 AM (English)
9:00 AM, 12:00 PM,

1:30 PM (Spanish)

Portuguese Mass
6:30 PM
(1st and 3rd Sunday of each month)

HIS VO]CE
JOhrl.lOlQB I

Confessions / Confesiones:
(English & Spanish)
Wednesday:

6:00-6:50 PM

Saturdays:

3:00-3:45 PM

6:00 - 6:50 PM

3930 - 17th Street, Sarasota, Fl 34235
Sundays:

Half hour before Mass or by appt.
Media hora antes de Misa o por cita.

Telephone: 941-955-3934 Fax: 941 - 365 -4760

Office Hours/Horas de Oficina

Mon-Fri / Lunes-Viernes 9 a.m. - 5:00 p.m.

Baptism / Bautizos

Baptisms and baptism classes in English are scheduled by appointment. Please call the office to sign up.

Clases de Bautismo son el primer y el tercer jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos se celebran los sabados a las 9:00 a.m.

®: m Registrarse en la oficina. Traer el Certificado de Nacimiento.
Lagale " o
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Clergy / Office Staff

Rev. Jiobani Batista, Pastor
pjbatista@stjudesarasota.org

Rev. Christian Chami, Parochial Vicar
frchami@stjudesarasota.org

Rev. Juan Daniel Petrino, Parochial Vicar
frdaniel@stjudesarasota.org

Deacon Humberto Alvia
DcnHumberto@stjudesarasota.org

Deacon Sam Pellerito
Pelleritosamuel@gmail.com

Deacon Leonardo Pastore
Bonfogo54@gmail.com

Janet Figueredo - Accountant
janet@stjudesarasota.org

Migdalia Delong - Office Asst.
migdalia.delong@stjudesarasota.org

Suria Reyes - Office Asst.
sreyes@stjudesarasota.org

Ministries / Ministerios
Meetings Info/Informacién de Reuniones

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia

(Espafiol)
OCIA D. Sam Pellerito (English)
RICA Mark Taylor

Maribel Guerrero
6:30 pm

Héctor Padilla
7:30 pm

Emaus (Mujeres)
Reunidn - Lunes
Emaus (Hombres)
Reunidn - Martes

Young Adults Group Fr. Christian Chami
Meetings - Wednesdays 7:30 pm
Bible Study Carmen Rodriguez

Class - Wednesdays 10:00 am

Grupo de Oracion
Reunion- Jueves

Jorge Gutiérrez (Espafol)
6:30 pm

Grupo de Oracion
Reunido - Quinta-feira

Daniela Tomazoli (Portuguese)
7:30 pm

Julissa and Luis Pavon

6:30 pm

Grupo de Jovenes Adultos Maria Hernandez

Reunion - Viernes 7:00 pm

MDS

Reunion - Viernes

Grupo de Jovenes
Reunion - Viernes

Jaime Alcantara & Cathy Colunga
7:30 pm

Maria Felicier

7:00 pm

Siervos de Maria
Rosario - Viernes

Food Pantry Deborah Ansary

Homebound Eucharistic
Ministers

Ministros Eucaristicos
para confinados en casa Carmen Rodriguez (Espafiol)

Peggy Forte (English)

Mass Intentions / Intenciones de Misa

27-April
28-April
29-April

7:30 AM
7:30 AM
7:30 AM
7:00 PM
7:30 AM
7:30 AM

30-April
1-May

2-May 7:30 AM

4:00 PM
7:00 PM
7:30 AM
9:00 AM
10:30 AM
12:00 PM
1:30 PM

For Souls who are dying today
Patricia McCartney

Tom Raccis Jr. — Health

For the Intentions of our Parishioners
For Souls who are dying today

Tom Raccis

Deceased Members of the Patrick
Franklin Family

Renee Szakwoski

For the Intentions of our Parishioners
George Tapia - Birthday

For the Intentions of our Parishioners
Michael Monjoy

For the Intentions of our Parishioners
For the Intentions of our Parishioners

The Lord 1s my :
there is | shall want
FOURTH SUNDAY OF EASTER
READINGS FOR THE WEEK LECTURAS DE LA SEMANA

Week of April 26, 2026

Monday, April 27
Acts 11:1-18; Ps 42:2-3; 43:3,
Jn10:11-18

Tuesday, April 28

Acts 11:19-26; Ps 87:1b-3, 4-5,

6-7;Jn 10:22-30

Wednesday, April 29

Acts 12:24-13:5a; Ps 67:2-3,5,
6 and 8; Jn 12:44-50

Thursday, April 30,

Acts 13:13-25; Ps 89:2-3, 21, 22,

25and 27; Jn 13:16-20

Friday, May 1
Acts 13:26-33; Ps 2:6-7, 8-9,
10-11ab; Jn 14:1-6

Saturday, May 2
Acts 13:44-52; Ps 98:1, 2-3ab,
3cd-4; Jn 14:7-14

Sunday, May 3

Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19;

1Pt 2:4-9; Jn 14:1-12

Semana del 26 de abril del 2026

Lunes, 27 de abril

4; He 11, 1-18; Sal 41, 2-3; 43, 3, 4;
Jn 10, 11-18
Martes, 28 de abril
He 11, 19-26; Sal 86, 1-3, 4-5, 6-7;
Jn 10, 22-30

Miércoles, 29 de abril
He 12,24—13,5; Sal 66, 2-3,5,6y
8;Jn 12,44-50

Jueves, 30 de abril
He 13, 13-25; Sal 88, 2-3, 21-22,
25y 27;Jn13,16-20

Viernes, 1 de mayo
He 13, 26-33; Sal 2, 6-7, 8-9, 10-11;
In14,1-6

Sabado, 2 de mayo
He 13, 44-52; Sal 97, 1, 2-3ab,
3cd-4;Jn 14,7-14

Domingo, 3 de mayo

Quinto Domingo de Pascua

He 6, 1-7; Sal 32, 1-2. 4-5. 18-19; 1
Pd 2, 4-9; Jn 14, 1-12




Message from our Pastor, Fr. Jiobani Batista

A blessed Good Shepherd Sunday to everyone.

On this Sunday, the Word presents Jesus as the

Good Shepherd who knows each of us by name, calls
us with tenderness, and guides us toward eternal life.
He assures us that those who listen to His voice and
follow Him remain in His hands, and nothing and no

one will ever separate them from His love.

The Lord calls everyone: some welcome His voice
with joy, others reject or ignore it, yet His invitation
always remains open. And to those who persevere in
faith, the Lord promises comfort, fullness of life, and
a peace that nothing in this world can take away.

God bless you.

Un buen Domingo del Buen Pastor para todos.

En este domingo, la Palabra nos presenta a Jesus
como el Buen Pastor que conoce a cada uno por su
nombre, nos llama con ternura y nos guia hacia la
vida eterna. El nos asegura que quienes escuchan
su voz y lo siguen permanecen en sus manos, y
nada ni nadie podra separarlos de su amor.

El Sefior llama a todos: algunos acogen su voz con
alegria, otros la rechazan o la ignoran, pero su
invitacién permanece siempre abierta. Y a quienes
perseveran en la fe, el Sefior les promete
consuelo, vida plena y una paz que nada en este
mundo puede quitar.

Dios les bendiga.

Um abencoado Domingo do Bom Pastor para
todos.

Neste domingo, a Palavra nos apresenta Jesus
como o Bom Pastor que conhece cada um pelo
nome, nos chama com ternura e nos guia para a
vida eterna. Ele nos assegura que aqueles que
escutam Sua voz e O seguem permanecem em
Suas maos, e nada nem ninguém poderd
separabkllos de Seu amor.

O Senhor chama a todos: alguns acolhem Sua voz
com alegria, outros a rejeitam ou a ignoram, mas
Seu convite permanece sempre aberto. E aqueles
gue perseveram na fé, o Senhor promete consolo,

vida plena e uma paz que nada neste mundo pode

tirar.

Deus abencoe.

THESLORD IS

MY SHEPHERD

here (A

El SENOR i—:s'
MIPASTOR
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Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing. Thank you!!

Pray for '_ Recen por

Our BROTHERS and SISTERS who are in need of prayers
Nuestros HERMANOS y HERMANAS que necesitan oraciones

Olga Ott José A. Sierra Victoria Erquiaga

Joe Vlahakis Ramos Beatriz Almaguer

Beth Garber Cheryl A. Prinjinski Gloria Landrau
Kerri Connors Ann Quigley

Celeste Tratch

. Emily Arkutik Mary Quigley
Dustin Guy Jenna Jim & Gladys Weir
Gustavo Men'dez Victor Manuel Ana Maria Badua
Barbara Garcia Sanchez Dorothy Jacobs
Alicia Mirandilla Patti Baginski Linda Menusan
Bonnie Turgeon Aida Cabo

In Memory Of
@%éoé@aﬂ Cetre

Lord, into Your hands we commend those
who have recently passed away. May their
souls, and the souls of the faithful departed,
through the mercy of God, rest in peace.
Amen.

Our Lady of Fatima Rosary for Peace
First Saturday of the month, May 2, 2026
After the 7:30 am Mass All are invited!

Devocion al Inmaculado Corazon de Maria
Primer Sabado del mes, 2 de mayo del 2026
Después de la Misa de las 7 pm. jTodos estan invitados!

Ministerio “Conecciones en San Judas”

El Ministerio Conexiones en San Judas esta reclutando
voluntarios para hacer contactos con personas confinadas en
sus casas por diferentes razones. Para mds informacion puede
llamar a la oficina al 941 - 955 - 3934 o a Carmen Rodriguez al
860 - 922 - 4585, correo electrdnico,

carmenossm@outlook. com.

]
@ ST. JUDE
** "CATHOLIC CHURCH

BIBLE STUDY

LECTIO DIVINA MODEL
(English)

'Prayer and formation for spiritual growth

‘and intimacy with the Word of God.

Starting May 13, 2026
Second Wednesday of the month
Two sessions: 10 am &7 pm - Room A-2
Call 941-955-3934 to register
Presented by Deacon Sam & Kathe Pellerito

FOR HORE INFORMATION, DN US OM INSTAGRAN @ST.JUDE_YOUNGADULTS OR
_I_S!llltl.l!l QR CODE IN THE TOP LEFT CORMER TO JOIN OUR DISCORD FOR UPII:T[S_I_

REMINDER: ADORATION AVAILABLE @5T. JUDE CHAPEL THRUSDAY BAM TO FRIDAY TPH

Miraculous Medal Novena
FIRST SATURDAY of the MONTH after the 7:30 a.m. Mass.

Gift Bearers

EVERY SATURDAY & SUNDAY

Those who have offered Mass intentions for Saturdays,

4:00 p.m. and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are invited to bring
the offertory gifts. Please approach an Usher before Mass

4 for arrangements.

Adoration of
The Blessed Sacrament

\ EVERY THURSDAY
" From 8:00 am through Friday at 7:00 pm

Adoracion al
Santisimo Sacramento

TODOS LOS JUEVES
De 8:00 am hasta el viernes a las 7:00 pm
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TEARHERE/CORTE AQUI]

WHY YOUR PLEDGE MATTERS:

Our goal is to break ground this year. To do
that, we need to know how much support is
coming in over the next three years. Your
pledge allows the parish to secure the
necessary construction loans and make final
decisions on the building schedule. Every
gift, no matter the size, is a building block for
our new home.

ST. JUDE

BUILDING
TOGETHER

CONSTRUYENDO
JUNTOS CON

® CATHOLIC CHURCH

POR QUE ES IMPORTANTE SU PROMESA:

Nuestra meta es comenzar la construccion
este ano. Para lograrlo, necesitamos saber
cuanto apoyo recibiremos en los proximos
tres anos. Su promesa permite que la
parroquia asegure los préstamos necesarios y
tome decisiones finales sobre el calendario de
obra. Cada ofrenda, sin importar el tamano, es
un ladrillo para nuestro nuevo hogar.

1 WEEKLY GIVING OPTIONS (3-YEAR PLEDGE)
OPCIONES DE OFRENDA SEMANAL (COMPROMISO DE 3 ANOS)

PLEASE SELECT AN OPTION BELOW / POR FAVOR SELECCIONE UNA OPCION:
D $20 per week ($80/month) | $20 por semana ($80 al mes)
[ $30 per week ($120/month) | $30 por semana ($120 al mes)
[ $40 per week ($160/month) | $40 por semana ($160 al mes)
$50 per week ($200/month) | $50 por semana ($200 al mes)

D Other / Otro: §

per week / por semana

2 CONTACT INFORMATION | INFORMACION DE CONTACTO

Special campaign envelopes will be mailed to your home starting in May.
Se le enviaran sobres especiales de la campana a su hogar a partir de mayo.

Name(s) / Nombre(s):

Address / Direccion:

City / Ciudad:

Zip / Cédigo Postal:

Phone / Teléfono:

Email:

TEARHERE/CORTE AQUI]

Please return this sheet in the BLACK BOX located on the campaign
table at the entrance of the church.

Por favor entregue esta hoja en la CAJA NEGRA ubicada en la mesa
de la campana a la entrada de la iglesia.



Offertory Collection

O?f 4 7!@4/”'12"/ 20, Wie Colecta del Fin de Semana

April 18th - 19th - $14,746.00
$187,000.00
50/50 Raffle Winner - Eileen Costello

Py Total amount received $65

Thank You For Your Support !

Goal
@ LM)E $187,000.00 .
iGracias Por Su Apoyo!

HOLIC CHURCH

WAYS TO GIVE

Piace Cash or Check in the
envelopes provided, Then

St Jude Food Pantry
Weekly Report / Reporte Semanal
April 13 - 19, 2026

5T Jude - CFA 2026
In Person

Second Collection/Segunda colecta
MAY 2 &3 Total Individuals Served: 573
Total Household Served: 237

put envelopes in drop
boxes around the
Sanctuary or Parish Office

NEW CHURCH PROGRESS REPORT

Goal.unasnas 31300000000
Received as of

4-20-2026 ............... $ 980,676.86
Remaining ................ $12,019,323.14

$14,000,000.00

$12,000,000.00 13 M
$10,000,000.00
$8,000,000.00
$6,000,000.00
I. $980,676.86
L THANR -:.L;, $4,000,000.00
5 YOuU © &
\{ e $2,000,000.00 8%

QJif?

As a result of our 1st phase of the Cap'ital_ Campaign, we have received pledges from
179 families totaling $1,006,554.00. Thank you to all families who have sent their
pledge forms. We invite all families who have not yet participated to consider
making a pledge. Every contribution, no matter the size, brings us one step closer
to making this dream a reality.

Let us continue this journey and Build Together with Hope!

Como resultado de la primera fase de nuestra Campana de Capital, hemos recibido
compromisos de 179 familias, por un total de $1,006,554.00.

- Agradecemos a todas las familias que han enviado sus formularios de compromiso.
Invitamos a todas las familias que aiin no han participado a considerar la
posibilidad de hacer una promesa de contribucion. Cada aporte, sin importar la
cantidad, nos acerca un paso més a hacer realidad este suefio.
iContinuemos este camino y Constnwémos Juntos con Esperanza!




St. Jude Catholic Church s

Una saper oportunidad para los jovenes
y familias en general

A fantastic opportunity for young people
and families in general

Career Edge ~ Career Source

Manatee Technical College ~ USF Sarasota - Manatee

Suncoast Technical College

American Vocational Academy

DIOCESAN EVENTS AROUND TOWN

Retiro de Duelo — Para padres de habla hispana que
estan atravesando el duelo por la muerte de un hijo -
15 al 17 de mayo de 2026 - Centro de Retiros Nuestra
Sefiora del Perpetuo Socorro (Our Lady of Perpetual
Help) - 3989 S. Moon Drive, Venice. Informacién,
comuniquese con Jim Gontis, (941) 486-4754
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MAY STATIONS OF THE CROSS
I i o NEETHG

WRESTLING WELL: WALKING TROUGH HARD

MAY

SEASON OF I.!FE WITH GOD
18 .. it DBY KATHRYN
MAY ROSARIES AND ROSE

10N WILL BE IN THE DISCORD

24 JOIN US FOR LIGHT EITES HUSE AND ROSARY MAKING!
2PM | W

e THE SACRED HEART OF JESUS
GROUP MEETING
7PM ST JUDE 3330 17TH ST SARAGOTA: ROOM B2

EMAIL ISABELLE AT ISABELLEGRIFFITHSI0@GMAILCOM
OR JUST SHOW UP IF YOU WANT TO JOIN!
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Dinner - Dance Celebration

; September | D6y | 2026
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EASTER FLOWERS / FLORES DE PASCUA

Trank You Gracias

A special recognition and El Padre Jiobani, el Clero, el personal
appreciation by Fr. Jiobani, the staff at de San Judas y nuestra sacristana,

St. Jude and our sacristan, Ana Maria Ana Maria Wissing, desean dar
Wissing to the following for their reconocimiento y agradecimiento
donations of Easter flowers for the especial por sus donaciones de flores
Altar: . de Pascua para el Altar a:

Rosa Gomez, in memory of Felicia de los Santos; Francisco & Ana Villar,
in memory of the Villar Vargas family.

EM BREVE
MAIS : ~n
INFORMAGOES! “ -




